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Hentzi-emlék. 
Kolozsvár, április 8. 

Az a bomba, mely tegnapelőtt éj- 

jel a Hentzi-emléken elpattant, ismét 

beszéltet arról az emlékről, a mely 

a magyar szivében a gyásznak, a meg- 

alázásnak, a zsarnokságnak emléke. Is- 

mét felujul Hentzi emlékezete, a ki 

gyülőölt minket, a ki harczolt ellenünk, 

a ki szabadságunk eltiprásáért küzdött 

és halt meg s mégis annyi magyar 

nemzeti dicsőség helyén, ős Budavárá- 

ban áll emlékoszlopa ennek az em- 

bernek. 

Mi nem szeretjük, nem szerethet- 

hetjük ezt az emléket s öszintén 

óhajtjuk, hogy arról a helyről elhe- 

De nem szabad felednünk, hogy 

ma már a milyen törvényes eszközök- 

kel küzdünk nemzetünk jogaiért, nem- 

zetünk nagyságának előbbviteleért; ép- 

pen olyan törvényes eszközökkel kell 

küzdenünk annak az eltávolitásán is, 
a mi szégyenére válik nemzetünknek, 

A harag rosz tanácsadó és meggondo- 

latlanságra vezeti az embert. Az a ki 

bombával egy maga akarta légbe rö- 

piteni a Hentzi szobrot nem cseleke- 

dett okosan azért sem. mert ellensé- 

geinknek adott ujabb fegyvert a ke- 

zébe. 

Magyarország uralkodójának ismét 

sugdosni fognak a nemzet megbizhat- 

lanságáról, a nemzet forradalmi szel- 

leméről, a nemzet antidynasztikus ér- 

zelmeiről és bizonyára nagyon felhasz- 

nálják ezt a bomba-dörrenést arra, hogy 

ártalmára legyenek a nemzetnek. 

Mi jól tudjuk, hogy a magyar nem- 

zet nem akar az erőszakhoz nyulni s 

csak törvényes eszközökkel igyekszik 

a maga jogait kivivni, de czéltalan esz- 

közöktől óvakodnunk kell, törvénytelen 

utra lépnünk nem szabad, mert nehány 

.
.
 

oláh diák hazudozását is a ig lehet ellen- 

sulyozni, hát még ezt a tényt, a me- 
lyik az uralkodó család érzelem vilá- 

gába vág. 

Ezért nem helyeseljük a bombát, 

a mely nem a czélhoz, de a czéltólel- 

vezet. Különben sem szokása a nem- 

zetnek titokban dolgozni, összeesküvést 

szőni. 
Hanem az eset érdekes arra, hogy 

levonják belőle illetékes körök a ta- 
nuságot. 

A Hentzi-emlék egy szégyenfolt 

azon a helyen. Sérti a nemzetet. És 

ha akadt egy meggondolatlan valaki, 

a ki ilyen erőszakhoz folyamodott, a 

mi nem helyes és törvénytelen - 

Ivezfessék A nemzetre mibdig meg- akadhat egy más valaki is, a ki szin- 

1 é . itő azvemlék, ta el ellen- tén kevésbbé lesz bölcs és higgadt s 
szégyenitő az az emlék, - ani f0 ..i.. 

ségének dicsőségét hirdeti a saját föld- ismétlódni fog az eseb, Ez pedig saj 
jén. Mi mindazta mi nagyságunk hir- nálatos és káros következményekkel 

dMdetője, dicsőségünk emléke kegyelettel Járha 

örizzük, de a mi nemzeti gyászt és 

pusztulást jelent, arra nem tekinthe- 

tünk a felháborodás érzete nélkül. 

A főváros jogkörébe tartozik, hogy 
tereit tetszés szerint diszitse. Emléke- 

ket elhelyezhet és emlékeket létesithet. 

Elismerjük, hogy a Hentzi-emlék boly- 

gatása nehéz dolog. De kormány- 
nak és fővárosnak, azon kell lenni, 

hogy ehhez hasonló eset lehető kel- 
lemetlenségétől megóvják a nemzetet. 

Modót és alkalmat kell keresni, hogy 

az uralkodót is megnyerjék a tervnek. 

Ez igazságos és méltányosis. Mert 

ez a bomba csak egy valakinek a rap- 

tusát jelenti, de nem a nemzet össze- 

ségének helyeslését. De a nemzet ösz- 

szeségének helyeslése kisérné azt a 

tényt, ha a Hentzi-emléket közösegyet- 

értéssel lehetne eltávolitani. 

Uralkodó és nemzet között köl- 

csönös kell hogy legyen a szeretet és 
méltányosság. És midőn ez a nemzet 

hódolattal hajlik meg a trón előttsze- 

retettel és ragaszkodással veszi körül 

királyát: méltán megvárhatja, hogy az 

ő érzelmei is tiszteletben tartassanak 

és ne álljon ott az az emlék, mely 

minduntalan zavarja az együttérzés har- S2 : 
; 8y kötelességükké van téve az ellenzéki 

moniáját. 

El kell onnan tenni a Hentzi-em- 

léket! 

Politikai hir. 
A t. Ház munkarendje. A képviselőház, 

mint illetékes forrásból értesülünk, 

husvéti szünideje előtt az alább felsorolt 

lás alá venni: Az országos kamatláb le- 

szállitására vonatkozó törvényjavaslatot; 

az országos valutabizottságnak mult évi mü- 
ködéséről szóló jelentéseit; aszőlődézsma 

állami kedvezményekről szóló törvényjavasla- 

tot; a tengeri hajók pitésének ál- 

lami segélyben részesitét ére, valamint a kö- 

zösügyi póthitelre vonatkozó törvényjavasla- 

tokat; a konstanczinápolyinagykö- 

vetségi nyaralók épitéséről szóló pénzügy- 
miniszteri jelentést és mezőgazdasági 

statisztikai adatok összeirására és a 

Rába szabályozására vonatkozó törvényjavas- 

latokat. - Mindezen ügyek a háznak csütör 

töki, pénteki és szombati üléseiben előrelát- 

hatélag el fognak intéztetni. 

Hajsza (?) 
Adassék minden tisztelet mind- 

azoknak, a kiket ilyen illet, de mikor 
a fekete rágalom öltögeti a nyelvét mi 
felénk, akkor - bocsánat - de nehe- 
zen tudjuk magunkat a köteles tiszte- 
letre rászoktatni. 

Mi nagyra vagyunk ugynevezett 
„szabadelvü kollégáink erősen felpezs- 
dült liberalismusával, de azt még sem 
szivelhetjük el, hogy az ugynevezett 

szabadelvü sajtó manapság ne kapjon 
egyéb foglalkozást magának, mint a - 
fekete rágalom sarát dobálni az el- 
lenzéki pártok felé. 

És csodálatos összebeszélés ! 

Majdnem egy napon az összesbu- 
dapesti és vidéki organumai a magát 
szabadelvünek hirdető kormánypártnak 
ugyanazon thémával kedveskedik azol- 
vasóinak. 

volna intést, hogy a vasárnapra és 
hétfőre megjelenő kormánypárti ujsá- 
gok vezérczikkelyeikben az ellenzé- 
ketelrágalmazzák. 

Ennek a thémának ilyen egyete- 
mes felkarolása azt hisszük a legmeg- 
győzőbb bizonyiték a mellett, hogy 

ezeknek a tisztelt ujságoknak már most 

elveket és az ellenzéki párthoz tartozó 
férfiakat megrágalmazni és valótlan rá- 

fogások utján a nemzet előtt - befe- 
ketiteni. 

ügyeket a következő sorrendben fogja tárgya- laniok, hogy ebben a rágalmazásban 

Mintha csak onnan felülről kaptak ellenzék a szabadelvü párt ellen foly- 

A Kik elolvasták a fővárosi és vi- 
déki kormánypárti lapok vasárnap és 
hétfőn megjelent számaiban foglaltve- 

zérczikkelyeit, azoknak még ha meg- 

váltsági tartozások lerovására adandó ujabb 

testesült liberalisok is - be kell val- 

illetve a rágalmazó czikkelyek ilyen 
tömeges találkozásában nem a vélet- 
lennek, hanem bizonyos rendszer- 
nek van szerepe. 

Annak a rendszernek, 

t 

-
 liberális és politikai erkölcseiben kifo- 

gástalan párt? 
De hát akkor - az Eg szerel- 

mére - hogy beszélnek még is az 
ellenzéki pártoknak a szabadelvű párt 
elleni hajszájáról, a mikor a nyitrai 
választás jelenetei még olyan élénk 
emlékezetében vannak a nemzetnek? 

Hát ugyan mi hasznuk van ne- 
kik abban, ha politikai ellenfeleikre 

melyet a 
szabadelvü kormány és tábora talált 

tatlanokká ? 

mindent kipusztitson erről a szeren- 
ki és alkalmaz abból a czélból, hogy 

csétlen globusról, 
meg az ő felfogásuk, politikai és er- 

! 
t 

; 
i 
" 
i 

.
 

: 

.
.
.
.
.
 

; 

i ) 

1 

kölcsi hitágazataik és saját külön meg- 
győződésükkel. 

- ha már van, legyen mentől gyen- 
gébb s mentől erőtlenebb, annál inkább 
legyen elrágalmazva. 

Az ellenzék, ha már lennie kell, 

a mi nem egyezik 

ráteszik a rágalom sarát? 
Tán maguk lesznek ez által ár- 

Nem bizony, hanem azt a politi- 
kai rendszert teszik csuffá és hitel- 
vesztetté, a mely rendszer a rágalmon 
épült fel és a hazugságban keresi 
örömét. 

Az ellenzék - e felfogás szerint 

legyen fekete, mint a szerecsen, a ki- 
nek arczulatján ne lássék meg a meg- 
győződés bátorsága. az elvekhez való 
ragaszkodás elszántsága s főkép ne lás- 
sék meg a politikai meggyőződéseknek 
az a képe, a mely a tisztelt kormány- 
párton csak torzitott alakjában jelent- 
kezik. 

,Az a hajsza, (?) melyet a sza- 
badelvü párt ellen inditottak, a sza- 
badság ellen is folyik." 

Ez a tenorja a kormánypárti uj- 

ságok czikkelyeinek. 
Ebben a nehány szóban van kife- 

jezésre jutva az a gonosz erkölcspoli- 
tikai rendszer, a mely nem néz seeget, 
se földet, nem respektál sem egyéni 
tisztességet, sem közmorált, hanem ve- 

szi a rágalom fekete levébe mártott 
pennát és neki megy mindazoknak, a 
kik nem akarnak velük - egy huron 
pendülni. 

Tehát az a hajsza, (?) melyet az 

Ez a rendszer nyilvánul most a 
közeledő általános választás előtt, hogy 
addig is, a mig a választások elkövet- 
keznek, a félhivatalos sajtóő ily módon 
tévessze meg a nemzetet az ellenzéki 
pártok felőli vélekedésében, s győzze 
meg arról, hogy a nemzet javát egye- 
nek az a párt akarja, a mely különös ké- 
pen szabadelvünek nevezi magát, ho- 
lott a fekete lelkiismeret és a libera- 
lismus egyáltalán nem - ikertest- 
vérek. 
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tat, nó már most tessék ezen théma 
felett gondolkozni. 

Tessék csak visszaemlékezni a leg- 
utóbbi nyitrai választásra és már 
most nyugodtan állapitani meg a kon- 
zekvencziákat 

Ki volt Nyitrán hajszolva? 
Nem-e, az ellenzéki pártok? 

Ki ellen folyt tehát a hajsza ? 

Nem-e az ellenzéki pártok ellen? 

Tehát ki hajszolt? 
Nem-e a kormánypárt, az a hires 

Merénylet a Hentzi-szobor 
ellen. 

Budapest, ápril, 2. 

A budavári szt. György-téren, ott a hol 
a magyar miniszterelnökség, a magyar hon- 
védelmi miniszterium és a magyar honvéd- 
ség főparancsnokának palotája emelkedik, a 
Hentzi:szobor ellen az elmult éj- 
szaka merénylet követetett el, a 
kisérlet azonban meghiusult, mert a vasból 
készült massziv szohor ellentállt a dinamit 
romboló hatásának és sértetlen a 
monumentum, mely hirdeti Hentzi generális 
és Alnoch ezredesnek „császárért és hazáért 
történt dicső halálát." 

A merénylet hire város szerte nagy fel- 
tünést okozott, de abban nem keresik azt a 
jelentőséget, a mit annak a bécsi lapok tu- 
lajdonitanak. . 

Bánffy Dezső báró miniszterelnököt 
és dr. Sélley Sándor főkapitányt érinti 
csak is a dolog roppantul kényelmetlenül, 
mert a bécsi lapok tudósitói siettek a do- 
lognak illoyális szinezetet adni és a ma déli 
bécsi lapok már lefoglalják az eseményt, mint 
politikai jelentőségü merényletet. 

A merényletről elterjedt nagyon válto- 
zatos verziókat a ,M-g' mai száma külön- 
ben a következőkben reprodukálja : 

A merénylet. 

Ma éjjel háromnegyed egy órakor óriási 
robbanás zaja riasztotta fel a várban és a 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1895. április 3. 

A Márs lakói. 
(Fántázmágoria.) 

Írta: Rédiger Géza. 

(Vége.) 
Csodálatos! az ember akár a Földön, 

akár a Márson lakjék, akár nagy, akár törpe 

legyen: embernek marad mindenütt... 

Ott is átéltek már minden kormány- 

formát: a kászt rendszertől a köztársaságig!.- 

Mikor én a Mársba érkeztem éppen forra- 

dalomra dühöngött... Az egész Márs csil- 

lag, mint egy nagy hangyaboly: felboj- 

dulva volt. 

Néhol a szoczializmus féktelenkedett, 

máshelyt a szabadság zászlaját lobogtatták.. 

Itt a hitért, ott a kényuralomért harczol- 

tak... 
Itt a nép zsarnokait, ott a zsarnokok 

a nép ezreit hurczolták börtön, bitó és guilo- 

tinok alá... Dzsingiszkán és Támerláv hor- 

dái nem végeztek nagyobb gyilkosságot és 

pusztitást a Földön, mint a Márs törpe la- 

kói egymás között. Falvak, városok lángban 

égtek. . . a vér patakzott . . . a jajkiáltás, 

rémület, inség, éhség, döghalál: iszonyatos 

volt,... 
Megszántam őket! ugy léptem fel kö- 

zöttük, mint a béke apostola. Megjelenésem 

tünemény volt. Termetem, az övékhez ké- 

pest, óriás, - hangom: menydörgés szerü.. 

„Tegyétek le azt a fegyvert barátaim, 

melylyel egymást gyilkoljátok, pusztitjátok. 

Hiszen a mit ti miveltek az valóságos őrült- 

ség. Ne hallgassatok ti se a biborosok pa- 

rancsszavára, se az ámitások izgatásaira, mi- 

dőn titeket egymás gyilkolására uszitanak .. 

Nem látjátok-e a háboruk ádáz pusztitásait 

a leégett falvát, városok üszkök romjait, a 

rabszijra füzött szerencsétleneket, a nyomo- 

rékokat, koldusokat, árvákat, - a letarolt 

mezőket, az üresen maradt mühelyeket, tan- 

intézet stb. Szóval a háboru ádáz pusztitá- 

sait sötét szinnel rajzoltam. 

Szemeikből láttam, hogy beszédem ha- 
tott. Aztán rátértem: legyen eszetek! Látjá- 

tok, hogy a ki fegyvert fog, fegyver által 

vesz el. Jobb boldogan élni, mint szerencsét- 

lenül meghalni. Az Isten nem a halottak, 

hanem az élők Istene! 

Az ifjuság szine, java nyakig fegyverbe 

tétlenül, munkátlanul hever és szorgalmatok 
és veritékeitek gyümölcseit pusztitja. Adja- 

tok munkaeszközt kezeikbe, 

falvak és városok szebben ragyogóbban fog- 

nak felépülni. Nem lesz inség, nyomor, éh- 

ség, szolgaság és döghalál; hanem lesz jó 
egészség, bőség, kényelem és szabadság. Vá- 

lasszatok! Ha palotákba akartok lakni egész- 

ség, kényelem, bőség és szabadságban: fegy- 

verkezzetek le... 
Minden törpeségök mellett volt annyi 

eszök, hogy rám hallgattak. Nem is bánták 

meg. A gyilkoló fegyverek helyett a munka 

fegyyerét adtam kezeikbe és hozzá kezdet- 

tünk lankadatlan szorgalommal a közös el- 

hogy dolgoz- 

hassanak. Csak töletek függ, s az elpusztult 

lenség: a tudatlanság, nyomor, éhség dög- 

halál és pusztulás legyőzésére. 

Elsőben is a tanitók és tanárok zász- 

lóaljainak minden községben őrállomásokat 

állitottunk be. A gyermekek százezerei min- 

den taneszközzel ellátva ingyen tanitásban 

részesitettek. 

Az iskolákban nevelt fiuk és 

hajlamaik és tehetségeik szerint 15 éves ko- 

rukban már beosztattak zászlóaljaikban. - Egy 

egész a felsőbb egyetemekre: orvos, mérnök, 

vegyész és más pályákra, - más: a föld- 

mivelő, ács, asztalos, kovács, takács stb. pá- 

lyákra. .
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volt a jövő század fegyverforgatásába: meg- 

kezdődött a feltámadás harcza. Minden zász- 

csillag egyes helyeire arányosan telepittetett 

nak megélni egymás miatt s egész birodal- 

mak lakatlanul maradnak, csaknem. Mátemá- 

tikailag kiszámitva volt, hogy mindenüvé csak 

annyi ember telepittessék, a mennyi azon föld 

termeléséből gazdagon kijöhet. Az ácsok, kö- 

muüvesek, asztalosok, szóbrászok stb. zászló- 

aljai rendre a legszebb palotákat épitették 

mindenütt. Mindenkinek dolgozni kellett 

.
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ki a mihez értett. Nem volt ott egy naplopó 

tekergő is, mint a földön. 

egy-egy tündér várossá alakult át. Egészsé- 

ges és diszes séta és mulatóhelyek, téli, nyári 

fürdők stb. rendeztettek bé. A mérnökök a 

viz szabályozására, a paloták épitésére stb. 

leányok 

Mikor az egész hadtest begyakorolva 

lóalj megkivántató tisztekkel eláttva a Márs 

le, hogy ne legyen ugy mint a földön, hogy 

egy-egy helyt annyin laknak, hogy nem tud- 

-
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Az egész Márs csillagzaton minden falu 

-
 

ügyelnek fel; a vegyészek a föld talaj job- 

bitásán fáradoztak, hogy termékenyebbé te- 

gyék. 

Az asszonyok a csinra, tisztaságra az 

orvosok a közegészségre vigyáztak. A gyáro- 

sok a legjobb ruhaszöveteket s a kényelem 

más eszközeit gyártották. A zenészek muzsi- 

káltak a munkakedv és káröröm fejlesz- 

tésére. 
Mindenki mindent ingyen kapott, mint 

a katona : palotát, ruhát, butort, ételt, italt, 

csakhogy köteles volt lelkiösmeretesen dol- 

gozni naponta 6 órát - a más 6 óra társas 

összejövetelekre, szinházra bálra, szóval: földi 

örömökre fordittatott. Jutott az alvásra is 

elég idő: 12 egész óra . . . Nem is panaszolt 
senki, mert mindenkinek mindene volt a mit 

szive lelke kivánt. 

A gyárak füstölögtek, a mühelyek zaka- 

toltak, az aratók vidám éneke zengett, mint 

a fülemile dala. Eltünt a nyomor, inség, éhség 

és minden rossz. Nem volt többet szocziális 

mozgalom. Lopás, csalás, rablás s más undok, 

tek, - ismeretlenné lettek minden vérontás 

nélkül... 

A rokkant katonákat nyugalomba lehe- 
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tett helyezni 50-60 éves korukban, a nél- 

kül, hogy a társadalom megérezte 

ifjuságnak könnyebb volt a 

örögeket eltartaui, mint a polgárságnak a 
földön a munkaképes, de a gyilkoló fegyver zetével, a tökéletes száj és fogak, a szép for- 
hordozás miatt munkátlanságra kárhoz- 

tatott ifjakat. 
2k 

Nem tudom - igy élnek-é még most 
is a Márs csillag lakói, mert e közben meg- 
ébredtem . . . hanem annyit tudok, ha Jókai 
Mór a békekongressusba belép, s az általa 

javaslatba hozott lefegyverzést Európa elfo- 

elfogadja: bizony a föld lakóiis boldogabbak 

lesznek. 

Szabéd, 1895. márcz. 25. 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 
Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Első kötet. 

XIV. 

Nem kőzönséges leány. 
(Folytatás.) (43.) 

Ő a Rockston ur tanitását a saját fo- 
galma szetint vette és a gyakorlatban a sa- 

A . . ját belátása szerint alkalmazta; valóban ő 
a földön még divatozó bünök mind megszün- omn volt közönsé ges leány. 

Tudta, hogy szép, hogy szebb volt, mint 
száz asszony közül egy. Látta magát abban 
a kis ócska tükörben, melyet az anyja ezelőtt 
huszonöt évvel egy utazó házalótól vett, - 

1 abban a kis homályos tükörben, mely az öreg 
volna a kosárkötő szobájának a meszelt falán csün- 

terhet. A Márs csillagzaton a munkaképes 
munkaképtelen 

ött - és az tudtára adta, hogy ő szép. 
Azok a lángoló szemek hosszu fekete selyem 
pillájukkal és ives szemöldökökkel, az a gyö- 
nyörü olaj szinü bör melegségével és szine- 

máju áll és olyan nyak, mely a márványnak 
halhatatlanságot tudott volna adni - a szép- 
ségnek mind olyan alkatrészei voltak, melye- 

.
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zajára a felriadt emberek azt hitték, hogy 
a Duna áradász folytán történt valami sze- 
rencsétlenség és ezt ágyulövésekkel adják a 
főváros lakóinak tudtára, de csakhamar meg- 
győződtek arról, hogy az áradásnak semmi 
előjelei p incsenek. 

N emsokára hire futott, hogy a budai 
György-téren történt a robbanás. 
A téren fekvő paloták ablakai csöröm- 

püölve hullottak a földre. 
Az álmaikból felriadt lakók az első pil- 

lanatban egy zivatarnak akarták az ablakok- 
ban történt pusztitásokat tulajdonitani, de a 
esendesen lehulló eső ezt a feltevést sem iga- 
zolta. Az első perczben az emberek nem tud- 
ták maguknak a nagy zaj okát megmagya- 
rázni, de nemsokára kitudódott, hogy a Hen- 
tziszobor ellen követtek el merényletet. A 
szobor azonban sértetlenül ott magaslott a 
tér közepén, mint ha csak dokumentálni akarta 
volna sérthetetlenségét és hozzáférhetetlen- 
sógét. 

A szobor körül foglalatoskodott egy 
rendőr, ki miután meggyőződött arról, hogy 
a szobron semmi baj sincs, elsietett a legkö- 
zelebbi telefon-állomáshoz és onnan bejelen- 
tette a főkapitányságnak a merényletet. A 

Szent 

robbanásnak egyéb következménye nem volt, 
mint az, hogy a szobor felirása alatt, mely 
igy hangzik: 
Hier Starb General Hentzi und Oberst Alnoch 
sammt 418 Tapferen den Opfertod für Kai- 

ser und Vaterland. 1849. 

egy piszkos folt látható, a folt fölött pedig 
vagy hat helyen diónagyságban lepattant ne- 
hány vasszilánk, ugy, hogy a nyers vas lát- 
ható: 

Az eset tanuja. 

Nehány pillanattal a robbanás megtör- 
ténte előtt vetődött haza SzincsákMi- 
hály pénzügyminiszteri számtiszt, ki egy mu- 
latságból későn távozva, a miniszterelnöki pa- 
lotában lakó atyjánál, ki ott ajtónálló, akarta 
tölteni az éj hátralevő részét. A mikor a 
várszinház-utczán ment, egy magas urral ta. 
lálkozott, ki midőn őt meglátta, megfordult 
és ismét a Szent-György-tér felé vette volt 
az utját. 

Szincsák nem magyarázhatván ki ma- 
gának a késői járó-kelő magaviseletét, kissé 
szemmel tartotta azt és éppen abban a pil- 
lanatban, midőn ő a kapusnak csengetett, 
látta, hogy az ismeretlen fellép a Hentzi-szo 
bor talapzatára, ott meggyujt valamit és el- 
rohan. 

A következő pillanatban iszonyu dörre- 
nés reszkedtette meg a levegőt. Szincsák a 

helyett, hogy belépjen a miniszterelnöki pa- 
lotába, a legközelebbi rendőrért futott és az- 
zal együtt üldözőbe vette az elrohanó merény- 
lőt ki a lovarda-köz mellett levő uj lépcső 
felé vette irányát és azon leszaladt a Krisz- 
tinavárosba. 

testalkatánál fogva nem volt elég gyors, hogy 

eldobta magától utközben kabátját, de hiába, 
a merénylőnek sikerült elmenekülni. A ren- 
dőr és Szincsák most visszamentek a Szt- 
György-térre; a rendőr, hogy a kapitányság- 
nál jelentést tegyen, Szincsák pedig, hogy 
nyugvóra térjen. 
Miöindketten később a Hentzi-szoborhoz 

jött főkapitánynak csak annyit tudtak mon- 
dani, hogy a merénylő egy 35 évesnek látszó 
magas, fekete ember, ki világos felöltőt, s czi- 
lindert hordott. 

Ugyanezt az embert az alagut közelé- 
ben levő kávéház nehány vendége is látta, a 
mikor lerohant a várból; ezek észrevették, 
hogy egy ismeretlen, ki igen idegesnek lát- 
szott, zsebkendőjét tartotta arcza előtt, bizo- 
nyosan azért, hogy igy vonásainak felismeré- 
sét megakadályozza. 

...... 

Duna partja közelében ; lakókat. A dőrrenés 
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A nyomok. 

Mialatt a főkapitány és az éjjeli ins- 
pekcziós tiszt a szobor körül foglalatoskodtak 
és a helyszinére kért Szincsákot kihallgatták, 
a rendőrök egész csapata tüvé tette a szobor 
egész környékét. A Ferencz József kapu előtt 
találtak is két papirba göngyölt u. n. ágyu- 
töltést, mely puskaporral meg volt töltve. 

A töltések a Zubek-féle fegyverkereske- 
désből valók. Ezen a nyomon, továbbá a me- 
sénylő felől nyert személyleirás alapján a 
rendőrség már a kora reggeli órák óta ke- 
reste a világos felőltőjü elegáns urat. 

Időközben a főkapitányságnál megje- 
lent dr. Tóth Ödön fővárosi orvos és surgós 
ügyben beszélni kivánt a főkapitánnyal. Dr. 
Sélley, ki nemcsak a bécsi ujságirók számára 
volt otthon, mikor meghallotta, hogy a Hentzi- 
szobor ügyében kivánnak vele beszélni, rög- 
tön fogadta dr. Tóthot, a ki előadta, hogy ő 
a merénylet elkövetésével Szeless Adorjánt, 
az ,Olvasd" szerkesztőjét gyanusitja. 

együtt mulattak. Márczius 26-án találkozott 
vele a Rácz-fürdő gőzfürdőjében. A fürdőből 
együtt mentek el. Szeless, ki kissé mámoros 
volt, egy czukorsüveg formáju pa- 
pirba burkolt csomagot tartott 
kezében. 

Tóth kérdezte tőle, hogy mi van ab- 
ban, mire Szeless azt felelte, hogy: 

- Dinamit. Egy ideig nem szólt az- 
után semmit, később azonban közlékenyebb 
lett s elmondotta, hogy ezzel föl fogja rob- 
bantani a Hentzi-szobrot. Ez neki nagy hasz- 
not fog hozni, mert bizonyos, hogy forrada- 
lom üt ki erre, s ő a nagy izgalomban pom- 
pás keresetre fog szert tenni. 

Tóth Ödön dr. ezt csak tréfára vette s 
mátr el is felejtette a dolgot. Mikor azután 
ma korán reggel értesült a merényletről, 
rögtön eszébe jutott Szeless elbeszélése és kö- 
telességének tartotta följelenteni. 

Alig hogy dr. Tóth ez érdekes felje- 
lentést megtette, egy bérkocsis jelentkezett 
Egyed kapitánynyal, ki előadta, hogy ő egy 
világos felöltőjü, czilinderes urat átvitt Bu- 
dára; ez az ur nagyon izgatott volt. Ez gya- 
nut ébresztett benne és mivel hallotta, hogy 
egy ilyen urat keresnek a Hentzi-szohor dol- 
gában, hát ő bejelenti, hogy ez az ur a 
Rácz fürdőben időzik. 

Szeless Adorján. 

E feljelentések vétele után detektivek 
felhajszolták a várost Szeless Adorján után. 
Az egyik a lakásán kereste Csömöri-ut 123. 
sz. alatt, a hol családjával lakik egy külön- 
álló pavillonban. A detektivek kérdéseire fe- 
lesége azt felelte, hogy ura reggel 5 óra táj- 
ban ment el hazulról, de hogy hová, azt nem 
tudja. 

Szerencsésebben járt az a detektiv, ki 
Szelesst a Rácz-fürdőben kereste. Ez meg is 

találta és rendőrséghez kisérte, hol kihallgat- 
A rendőr, Fresztyánszky Ferencz kövér, 

zösséget a merénylettel. 
az elrohanó merénylőt utolérje. Hogy az üi- 
dözést több sikerrel folytathassa, a rendőr 

ták, Szeless azonban megtagad minden kö- 

Szeless tényleg nem is lett letartóztatva. 
Mint alaposan gyanitott egyéniség, rendőri 
fedezet alatt marad, azért a rendőrség még 
tovább más világos felöltőjü és czilindert vi- 
selő urakat keres és nyomoz. A délután egy 
órakor kiadott rendőri kommüniké a legha 
tározottabban jelenti, hogy az esetben letar- 

teszi, addig másrészt Szeless Adorján de facto 
a főkapitányság épületében tartózkodik és ez 
ügyben kihallgattatik. 

Szeless Adorjánról a következő adato- 
kat kaptuk: 

Innen-onnan két esztendeje lesz, hogy 
az ,Olvasd" czimü hetilap megjelent s ez 
idő óta a kir. ügyészségnek bő alkalma volt 
a mérges lapocska közleményeiben válogatni, 
mert ezek egyformán dorongolták a papságot, 
a főurakat, a vallást s különös előszeretettel 

-
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az uralkodó házat. Nem feledkezvén meg a 
zsidó fajról sem, melyről nem a leghizelgőb- 
ben vélekedett. A sajtópörök, mint az minden- 
kinek élénk emlékében van, egyre-másra követ- 
keztek s a ,Nyilt levél a királyhoz czimü 
czikk kivételével egytől-egyig felmentéssel 
végződtek. A nyár folyamán a lap kiadói 
Pongrácz Béla és Szeless Adorján kauczió 
nélküli politizálás miatt kerültek a törvény- 
szék elé, a mikor is Pongráczot hét hónapra, 
Szelesst pedig 3 hónapra itélték. Ezt az ité- 
letet a kuria Pongráczra nézve egy esztendőre, 
Szeless-re nézve pedig hat hónapi közönséges 
fogházra emelte fel. 

A mult hó 28-án hirdették ki Szeless 
Adorján előtt az itéletet, aki az igazságügyi 
miniszteriumhoz folyamodott, időközben hat 
havi halasztásért. Kérelmét azzal indokolta, 
hogy felesége betez. Az igazságügyminisz- 
ter 500 frt biztositék letételének kötelezetti 
sége meliett megadta a halasztást, de Szeless, 
miután előtte való nap kapta meg a minisz- 

teriumi engedélyét, nem volt képes annyi Szeless jó ismerőse volt neki s többször pénzt előteremteni, hanem két kezest hozott 
s ezek jótállása mellett, hogy a kivánt ösz- 
szeget egy hét lefolyása alatt leteszi, a kir. 
ügyészségtől hét napi halasztást kapott. Sze- 
les Adorjánnak ezenkivül még egy bünügye 
is van a felsőbb biróságoknál, ez azonban mely minden jel szerint, teljesen előkészület- még nem jogerás, Egyik alkalmazottja ugyan- 
is sikkasztás Mmiatt vádolta be az ,Olvasd 
szerkesztőjét, azt állitván róla, hogy 200 fo- 
rintos ovadékát az ő tudta és beleegyezte 
nélkül elsikkasztotta. 

Szeless Adorján lakásán járt tudósitónk 
a következőket jelenti: Szeless, ki két leány 
és egy fiu atyja s kinek neje ismét áldott 
állapotban van, az utóbbi időben a reá váró 
9 hónapi fogházbüntetés miatt nagyon el volt 
csüggedve. Bántotta, hogy családjáról nem 
tud kellőképpen gondoskodni. Tegnap reggel 
azzal távozott el hazulról, hogy elutazik Bat- 

napot. A nála lakó sógornője előadása szerint 
az éj folyamán hazajött, azonban nem ágyá- 
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aludni. Ma reggel nagyon korán felkelt s el- 
távozott hazulról. Alig, hogy elment, két ur, et l. - ; valószinüleg detektiv kereste, de ezeknek nem zett osztrák szollém ellen akartak tüntetni. tudtak felvilágositással szolgálni hollétéről. 

Szelessné ma délelőtt felkereste a főka- 
pitánysági épületet, hogy ott férje alibijére 
nézve tegyen tanuságtételt. 

A további vizsgálat. 

A Hentzi-szobor ellen intézett merény- 
let ügyében megtartott vizsgálat folyama alatt 
a főkapitányság oly adatok birtokába került, 
melyek a rendőrséget arra a feltevésre jogo- 
sitják, hogy a merénylet terve a legutóbble- 
folyt Kossuth gyász-ünnepély rendező bizott- 
ságának nehány exaltált tagja által eszelte- 
tett ki és hajtatott végre. A rendőrség tény- 
leg e bizottság nehány tagját beczitálta és 
ellenük a vizsgálatot folytatja. Igy nagyon i 
kompromittálvagyan dr. Takáts Zoltán 
fővárosi ügyvéd, ki a Kossuth- gyászünnepély 
rendezőségében nagy mértékben vett részt, 

továbbá még nehányan, kik Szelessel szoro- 
telenségi esetet jelentettek be az előző évbeli 
661 esettel. A bejelentett esetekből azonban 

sabb összeköttetésben állanak. 

A jogczimet, a melyen a vizsgálat meg- 
indittatott, a rendőrség a btk. 4l8. §-ából 

épületet vagy más tárgyat, ugyszintén a ki 
sirt vagy siremléket, nyilvános emlékszobrot, 
közkönyvtárban őrzött könyvet, kéziratot, - í 

port nem alakult, 110-zel volt több mint az 
előző évben. 

vagy a tudomány, müvészet vagy ipar czél- 
jainak szolgáló nyilvános gyüjteményben őr- 
zött egyéb tárgyat, nyilvános levéltárban, 
vagy közhivatali irattárban őrzött okmányt, 
iratot vagy más tárgyat jogtalanul megron 

gál, elpusztit vagy megsemmisit." 
A 418. §. pedig ugy rendelkezik: A ki 

ingó dolgot szándékosan és jogtalanul meg- 
rongál, vagy megsemmisit, vétséget követ el 
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és három évig terjedhető fogházzal és 50 
frttól 1000 frtig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntettetik. A kisérlet büntetendő. 

Miután azonban a bünvádi eljárásnak 
csakis a sértett fél inditványra van helye, 
nagyon érdekes lenne megtudni, hogy ez eset- 
ben ki a sértett fél? 

A Szent-György-tér. 

Ma egész nap nagy közönség zarándo- 
kolt fel a várba, hogy a meghiusult merény- 
let szinhelyét megnézze. A téren csak számos 
betört ablak mutatja a lezajlott eseményt. A 
miniszterelnöki palotában 6 ablak van ösz- 
szetörve, a honvédségi parancsnoki palotában 
valamennyi földszinti ablak, a királyi istálló 
ablakaiból ugy a földszintiek, mint az első 
emeletiek lettek a robbanás áldozatai, végre 
a régi szertár néhány ablaka is ös-zetört. 

A szobor körül nagy 

a sérülés legkisebb jelét sem tünteti fel. Egy 
rendőr, kit külön a szobor elé állitottak, el- 
szólit minden merészebb egyént, ki a szobor 
talapzatáról akarja megnézni a merényletnek 
alig látható nyomát. 

Igen élénkek a találgatások az iránt, 
hogy miként hajtatott végre a merénylet, 

lenül történt meg. A rendőrség feltevése sze- 
rint a bomba, melylyel a merénylet történt, 
igen kevés dinamitot tartalmazhatott és igen 
ügyetlenül alkalmaztatott a szobron. Mások 
feltevése szerint a bomba a szobor előtt rob- 
bant fel, és ezért okozott a házak ablakai- 
ban, és nem a szobron kárt. 

A nézők közt számos magas tiszt és hi- 
vatalnok itt találkozik. A miniszterelnök, ki- 
nek még az éj folyamán tettek jelentést az 
esetről, ma reggel maga is megnézte a szob- 
rot meggyőződve arról, hogy annak semmi 

baja sincs. 
tonyára Verhovaz Gyulához, ki egyik gyer- 
mekének keresztatyja. Szeless azonban el nem 
utazott, hanem a fővárosban töltötte az egész 

Jelentések. 

Az esetről ma délelőtt jelentést tettek a 
miniszterelnöknek, Lobkovitz hadtestparancs- 

noknak és a bécsi i inisztéri k ba, hanem a szerkesztőségi diványra feküdt oak és albécsi hadugyminisztérinmnak s a jelentés lényege az, hogy a szobor sértet- 
len, hogy a tettesek a szobor által jelképe- 

A bécsi hangulat. 

A bécsi esti lapok megemlékezvén az 
esetről, azt a kommentárt füzik hozzá, hogy 
az éretlen tréfa, mely azonban mindenesetre 
jellemző a Magyarországon uralkodó hangu- 
latra. (!) Lapunk bécsi tudósitójanak alkalma 
volt egy magasrangu katonatiszttel beszélhet- 
ni az esetről, kinek véleménye szerint ageont- 
provokatőrök hajtották volna végre a merény- 
letet. A kormány mindenesetre kissebbiteni 
fogja az esetet, mely azonban Ausztriában 
mély benyomást kelt. 

Bankárok statisztikája. 
A hitelező-egylet a mult évi bukások- 

ról következő adatokat állitotta össze: 
A mult évben összesen 772 fizetéskép- 

csak 426 esetben alakult csoport 1.209,000 
meritette, melynek rendelkezése szerint bünte- forinttal, szemben az előző év 433 esetének toztatás még nem történt. Mig egyrészt a 1.207,000 forintnyi érdekeltségével, ugy, hogy főkapitányság ezt a kategorikus kijelentést 
tendő az, a ki vallási szertartásra rendelt 1 1 1 gy 

a csoportesetek száma, valamint érdekeltségi 
összegei majdnem teljesen azonosok az előző 
évbeliekkel, holott olyan eset, a melyben cso- 

A tárgyalt esetek közül esik: a) Bu- 
dapestre 29 eset 84500 forinttal, szemben az 

előző évi 30 esettel és 96300 forintnyi érde- 
keltséggel. b) A vidékre 395 eset 1.124.500 
forinttal, az előző évi 404 esettel szemben 

I.110,700 forintnyi érdekeltséggel. 

A 426 eset közül 171 esetben 480,000 

ket egy tapasztalatlan leány tudatlansága 
sem tudott félremagyarázni. 

Tudta. hogy szép és a világgal való 
sekély érintkezéséből tanult annyit, hogy 
meg tudta érteni, hogy a szépség egy ritka 
és csudálatos adomány és hogy az egész jö- 

vője attól függhet, hogy minő hasznát veszi 
annak. 

A szépségnek az egész világon meg van 
a maga ára. Mi lesz az ő szépségének az 
áraj? Nem a szégyen és gyalázat, mondá a 
leány magában. Nem olyan név, a milyent 
az anyja hagyott maga után a falubeliek kö- 
zött, kik még mindig emlékeztek reá és be- 
széltek róla. 

Igy gondolkozott Magda és ezért tör- 
tént, hogy midőn Belfield Valentin a kosár- 
kötő kunyhójába ment könynyü győzelemre 
elkészülve, egy olyan leányt talált, a ki nem 
hasonlitott azon nőkköz, a kiket eddig bámult 
és keresett. A madár nem esett oly könnyen 
a madarász hálójába. 

Egyszer váratlanul bukkant oda, midőn 
a Magda a kunyhó ajtajánál állott, az ő csol- 
nakját nézve lassan elhaladni, mig ő csende- 
sen ülye a puskáját töltötte meg. Valentin 
felpillantott, meglátta őt, a kápráztató tüne- 
ményt a kunyhója ajtajánál. 

Rögtön letette a puskáját, a csolnak- 
horgot felvette, a part felé evezett, a csóna- 
kot egy füzfa törzsökéhez erősitette és partra 
szállott. 

Egyenesen az ajtóhoz ment, hol a leány 
állott, fesztelenül és nyiltan szólitotta meg, 
valami közönséges kérdést intézett hozzá a 
területről és a vadászatról. 

A leány éppen olyan bátran választott, 
egyenesen nézett az arczára, s feltünő kül- 
seje vagy rangja által nem jött zavarba. Min- 
dent elmondott, a mit e kis silány ingová- 
nyos földön való sportról mondani lehetett. 
Valentin aztán más tárgyról kezdett beszélni, 

gyufát kért tőle, hogy a szivarját meggyujtsa, 
s az ajtó előtt levő padra ült szivarozni. 

Magda látta őtet néha az anyjával a 
templomban, és az első tekintetre felösmerte. 
De jelenléte által nem jött zavarba, azokkal 
a mély áthatatlan szemeivel, melyek egy régi 
faj titokteljes befolyásaival látszottak telve 
lenni, félelem nélkül nézett rá. Valentin volt 
az, ki a leány jelenlétében zavarba jött, a 
mint az gondtalan attidudeban az ajtófélhez 
támaszkodva, komolyan nézett le reá. 

Valentin egy óráig maradt ottan; a kö- 
vetkező nap ismét elment; a következő és az- 
után következő nap ismét, és igy mindennap 
ment, és napról-napra hosszasabban maradt 
ott, mig végre a biztosság határát elérte, és 
éppen elég jókor ment el arra nézve, hogy a 
kosárkötővel való találkozást kikerülje. Úgy 

reggel magával vitte, de a madaraknak békét 
hagyott. Az az egyedüli madár, melyet há- 
lójába akart keriteni, de másféle tollazattal 
birt. 

A kisértőnek minden mesterségét meg- 
próbálta, és még sem látszott közelebb lenni 
a sikerhez, mint volt akkor, midőn az ala- 
csony származásu rendkivüli szépség viziója 
által meglepetve, a csónakját megállitotta. 
Ajándékokkal kinálta, melyeket a leány oly 

nyugodt megvetéssel utasitott vissza, mi a 
Valentin tapasztalatában még egészen uj do- 
log volt. 

Hizelgéseinek oly állhatatóssággal állott 
elent, a mi lehetett büszkeség vagy számi- 
tás. Us ő mégis azt gondolta, hogy a leány 
szereti őtet; hogy jellemének a szilárdsága 
alatt rejtett tüzek égnek. 

Pedig jövetelekor látta az arczát fel- 

azért az ő folytonosan ismételt kérésére, hogy 
ne legyenek többé ilyen elvállások, hogy éle- 

járt a házhoz, mint ha igézet fogta volna 
meg. A puskáját és a tarisznyáját minden 

ragyogni, és midőn jó éjt kivánt adni, látta 
azt a szomoruság felhőjétől elborulni. De 
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tük együtt folyon egy olyan szép és kényel 

lyen, hol a külvilágtól olyan kemény volt, 
mint a gyémánt. 

Végre a leány veszekedésre ingerelte 
őtet. 

A Magda makacs állhatossága a leg- lének tulajdonitotta. Magda mindent koczkáz- rosszabb szenvedélyeit költötte fel, büszke- tatott, hogy az ő közelében legyen. S a vég- 
ségét, kegyetlenségét, és haragját minden 
olyan teremtmény ellen; a ki az ő akaratá- 
nak ellenőzegül. Valentin szemére hányta a 
hidegségét, önzését és számitó természetét. 
- Te ugy játszol velem a hogy a ha- 

lász játszik a hallal, - mondá. Azt gondo- 
lod, hogy ha engemet féken tartasz, ha hi- 
deg szivü makacsságod által az őrültségig, 
jobb vásárt csinálsz. Te előtted csere és vá- 
sár az egész. 

Ha igazán szeretnél nem bánnál igy 
velem. 

- Talán nem szeretem magát. 
- Te egy különös leány vagy, olyan 

kemény szivvel. mint a malomköve, - vá- 
laszolá Valentin, a mint egy haragos kitőrés 

1 után elhagyta. 
Ilyen ellentállásban soha sem részesült, 

és a győzelemre soha sem volt ennyire el- 
határozva. 

Azon a téli estén, midőn a gáton át- 
haladva a sárban ott hagyta áruló lábnyo- 
mokat, melyek reggelre megfagytak, nem 
volt tisztába vele ha vajjon szereti e inkább 
vagy gyülöli Magdát. 

Eltökélte, hogy büszkeségére és bolond- 
ságára hagyja a leányt; ott hagyja, hogy 
hadd lássa mit ér az élet ő nála nélkül, mi- 
után a hizelgések édességét, és az ő társasá- 
gának a gyönyörét ösmeri. Egy régi tanuló 
társának a levele volt a zsebjében, egy le- 
vél, mely egy hónapot Monte-Carlóban indit- 
ványozott tőlteni. Igen el fog menni; felfe- 
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llejti ezt a czigány leányt, hadd felejtse el mes vilában, mely a folyó partjának a leg- 
kiesebb helyén van, egy olyan elrejtett he- 

az is őtet ha tudja. 

E kirádulásából e különös leány iránti 
szenvedélyéből félig meggyógyulva jött haza 
és meglepetés volt reá, még pedig nem kel- 
lemes, midőn azt az anyja házában találta. 

Azonban jelenlétét teljes megadása je- 

leges győzedelmet bizonyosnak hitte. Mert 
bármily büszkén viselje a leány magát, de a 
szive ekkor az ő rabszolgája volt, 

Ekkor jött az a váratlan szórakozás egy 
másik asszony jelenléte által. Ő csak sport- 
ból kezdett a testvére jegyesének udvarolni 
tetszett neki a gyenge és könnyelmü termé- 
szet felett való befolyását gyakorolni, mi olyan- 
szerü volt, mint a kigyó hatalma a madár 
felett. Szegény kis madár, hogy repdesett, 
vergődött és esett le az igézet alatt, tehetet- 
lenül várva, hogy megfogják. Első érzelmei 

csak mulatság és kielégitett hiuság voltak. 
Nem volt szándékában Adriánt megcsalni. 
Aztán felébredt benne a régi győzelem szomja, 
a vadász-szenvedélye az üldözés és gyilkolás 
iránt. Nem volt elég, hogy azt a szegény bo- 
hó szivet vergődésbe hozta. A győzedelem fe- 
lett biztosnak kellett lennie. Az üldözésben a 
saját képzelődése is lángra gyult és azt mondá 
magának, a mint már ezelőtt oly gyakran 
tevé, hogy ez volt életének a legkomolyabb 
szenvedélye. Mi volt a testvére iránti hüség, 
hogy az őt, az élethossziglan tartó boldogsá- 
gában megakadályozza ? 

- Magda este hét órakor találta ma- 
gát a Waterlovi állomáson. A vasutak és ut- 
mutató táblák iránti tudatlanságot követke- 
zőleg, egy egész hossza napot töltött egy 
olyan uton, melyet öt, vagy hat óra alatt 
könnyen megtehetett volna. 

(Folytatása köv.) 

néptömeg áll, / 
mely kiváncsian szemlélgeti a szobrot, mely 
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forintnyi érdekeltséggel csőd nyilt, a mig az 
előző évben csakis 98 csőd volt 380,000 fo- 
rintnyi érdekeltséggel. Fizetésképtelenségi eset 
csőd nélkül 255 volt 729,000 forintnyi érde- 
keltséggel, az előző évbeli 335 esettel szem- 
ben 802,500 forintnyi érdekeltéggel. 

Egyesség utján rendeztek 253 esetet 
782,300 forintnyi érdekeltséggel, szemben az 

előző évi 258 esettel és 743,000 forintnyi 
érdekeltséggel. Tehát 59 és fél százaléka az 
eseteknek (az előző évbeli 55 százalékával 
szemben) kiegyenlittetett és a kiegyeztetett 
érdekeltségi összeg 64 és kétharmad százalé- 
kot tett az előző évbeli 63 és fél százalékkal 
szemben. 

Az előző évből és a további 
származó esetek közül az idén 28 esetet egyen- 
littettek ki 79,000 forintnyi érdekeltséggel. 

évekből 

Levél. 

N.-Szeben, ápril. I. 

A nagyszebeni államgymnasium tanári 
testülete által hazánk ezeréves fennállása 
alkalmából f. év. február és márcziusban ren- 
dezett felolvasási cyklus Domonyáncz P. ze- 
netanár f. é. 29-én tartott utolsó felolvasásá- 
val méltó befejezést nyert. Ez utolsó estély 
iránt minden oldalról kiváló érdeklődést le- 
hetett tapasztalni, s igy nem csoda, ha a kö- 
zönség már jóval 7 óra előtt örönlött a vár- 
megyeház nagytermébe. A fololvasó a kitü- 
zött időre megjelenvén, örömmel tekinthetett 
körül, mert a terem annyira zsufolt volt, hogy 
a közönségnek nagy része a folyosóról volt 
kénytelen az előadást hallgatni. 

A felolvasó, ki Nagy-Szebenben 18 esz- 
tendő óta a legnagyobb odaadással, alapos 
szakismerettel és tapintattal szolgálja a ma- 
gyar zene vázlatos fejlődését; bemutatta an- 
nak jellegét és müformáit. Előadását régi 
magyar dalok férfikarban valójbemutatásával 
füszerezte. 

A bemutatott dalok egytől-egyig a je- 
lenlevők zajos tapsaik által a legnagyobb el- 
ismerésben részesültek. A felolvasást az áll. 
gymn. ifjuságának ének- és zenekara Huber- 
nek ,Öseink emléke" cz. kardalával fejezte 
be. Kiemeljük, hogy Gazdig I. VII. oszt. növ. 
gyönyörü bariton-hangjával a közönség fi 
gyelmét egészen magára vonta. 

Egyuttal jelezzük, hogy a helyb. polg. 
kör f. é. márcz. 31-én ez évi közgyülését tar- 
totta meg. 

A gyülés csendes lefolyása reményt nyujt 
arra, hogy az egyesület beléletében az utolsó 
években tapasztalt egyenetlenségek immár 
kellő orvoslásban részesültek, s igy remélhető, 
hogy az egyesület áldásos müködését nyu- 
godtan teljesitheti. 

A leköszönt elnök helyébe Szalay Fe- 
rencez volt alelnök és az alelnöki tisziségre 
Gidófalvy Géza gymn. tanár lett megválasztva. 
Zágoni Gábor volt egyl. elnök pedig szerzett 
érdemeinél fogva egyhangulag tisztb. elnökké 
lett kikiáltva. 

Czibinparti. 

FELHIVÁS ELŐFIZETÉSRE! 
Az uj évnegyed Április-Junius 

beáltával kérjük olvasó közönségünk 
további támogatását. 

A mit ez évelején igértünk, meg- 
tartottuk s meg fogjuk tartani jövő- 
re is. 

Programmunk változhatatlanul ma 
is az, mely hosszu tizenhat esztendőn 
keresztül irányitotta lapunkat sa mely 
megnyerte az erdélyrészi magyarság 
legnagyobb részének tetszését és párt- 
fogását. 

E megnyugtató tudatban hivjuk 
fel olvasóinkat az előfizetési dijjak meg- 
ujjitására. 

Előfizetési feltételek: 

Egész évre... I6 frt. 
Félévre. 8 frt. 
Negyedévre 4 frt. 
Egy hóra. 1 frt 50 kr. 

Az előfizetési pénzek Kolozsvárra kül- 
dendők az „Ellenzék" kiadóhivata- 
lának. 

Előfizethetni lehet bármely naptól kezdve. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, április 3. 

- Vezeklés. A nagy bőjtnek utolsó 
előtti hetében vagyunk. A társadalmi élet ér- 

verése ez ideig egy cseppet sem mutatott 
bőjti hangulatra. Most azonban egyszerre 
megcsappantak a zajosabb mulatságokról, vi- 
galmakról szóló hirek. A szerkesztőség aszta- 

lára beszámolók és nyugtázások kerülnek. 

Ugy látszik egyesek és testületek számot kez- 
denek vetni azzal, hogy elég volt a jóból, 
elég volt egy időre a zaj-, dáridó- és táncz- 
ból. - Következik a nagy hét. Ez alatt el 

kell némulni minden zajos mulatságnak. Ez 
a megváltás ideje. Ezt fogja követni a zöld 

farsang s akkor ismét lesz vigság, lesz he- 

gyen-völgyön lakodalom. 
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- Tüzoltók kongresszusa. A Kolozsvárt 

tartandó tüzoltó kongresszus előkészületei 

nagyban folynak. Mint már emlitettük, három 

nepig fog tartani a tüzoltók itt mulatása. Ez- 

alatt lesz országos gyülés, lesznek tüzoltó ver- 

senyek. A versenyeken győztes egyesületek 

három szép dijak kapnak az eddigi felajánlá- 

sok szerint, - azonkivül minden győz- 

tesegyesület s a győzelemben osztozó 

minden egyesületi tag oklevelet, illetve em- 

léklevelet fog a kolozsvári egyesülettől kapni 

a győzelem zálogául és emlékeül. A kongresz- 

szus napjain Kolozsvár városában zajos, vi- 

dám élet lesz. A kongresszus tárgyában ma 

d. u. gyülést is tart az önk. tüzoltó egylet 

parancsnoksága. 

- Szinház. Tegnap este Náday Ferencz 

felléptével az Agglegények" kerültek szinre. 

A kitünő vigjáték, mely drámai momentu- 

mokban sem szükölködik, igen ljó előadásban 

került szinre. Náday remekelt és a kö- 

önség minden felvonás végén zajosan tap- 

solta a kitünő müvészt. Megyery egy agg 

roue kitünő ábrázolásával keltett általános 

derültséget. Góth Sándor is jól játszta sze- 

repét. A nők közül Korbuly Józsefné, a 

naiv kis leány szerepében csillogtatta müvé- 

szetét és araita a dicsőséget halomszámra. A 

szereplők közül még dicsérettel emlitjük fel 

Hunyadi Margitot, Horváth Paulát, Váradi 

Miklósnét és Hegedüs Gyulát. A többieknek 

kicsiny és jelentéktelen szerep jutott. 

Közgyülés. Az erdélyi gazdasági egylet 

alapszabályszerüű rendes közgyülését, Kolozs- 

várt, 1895. évi ápril hó 7-én - virágvasár- 
nap - d. e. 10 órakor fogja saját helyisé- 

gében (beközép-utcza 11. sz gr. Mikó-féle 

ház, emelet) megtartani, melyre az egylet t. 

tagjai tisztelettel meghivatnak. A közgyülési 

tóárgyai lesznek: 1. Elnöki megnyitó. 2. Tit- 

kári jelentés az egylet 1894-ik évi müködé- 

séről 3. Pénztári jelentés az egylet 1894-ik 
évi zárszámadásáról; ezzel kapcsolatban 4. 
A számvizsgáló-bizottság jelentése. Az 1895- 

dik évi költségvetés megálapitása, 6. mult évi 

rendees közgyülés óta az egylet kebelébe lé- 

pett tagok bejelentése. 7. Netáni javaslatok 
inditványok. 8. Az alaszapályok 27.§-ának mó- 

dositása. 9. A gyülés bezárása. 

- Az erdélyi gazdasági egylei igazgató 

választmánya 1805. évi áprl. hó 4-ikén (csö- 

törtökön) d. u. 3 órakor ülést tart az egye- 

sületi iródában. 

- Tanképesitő vizsgálat. A helybeli 
állami tanitóképző intézetben az irásbeli tan- 

képesitő május 16-án, a szóbeli tárgyakból 
junius 24-én kezdve fog megtartatni. A vizs- 

gálat dija 20 frt, oklevéldij 1 frt. A kellően 

felszerelt s az igazgatósághoz intézett folya- 
modványok f. év ápril végéig alólirotthoz 
adandók be. Kolozsvárt, 1895. ápril. 2. Paal 

Herencz áll. tanitóképezdei igazgató. 

- Hangverseny. 1895. évi április hó 4- 

én (csütörtökön) a városi vigadó nagytermé- 

ben házi hangversenyt rendez a zene-conser- 

vatorium. 

- Az „Itthon' irói és müvészi kör ja- 

vára legutóbbi kimutatásunk óta a következő 

összegek folytak be a zilahi ipar és gazda- 

sági banktól 10 frt, Fratta Géza 1 frt, er- 

délyrészi magyar jelzálog-hitelbank 50 frt. 

Továbbá felülfizetések a hangverseny alkal- 

mából: Mohai Károlyné 8 frt 80 kr, gróf 

Béldy Ákos 5 frt, Sándor József 1 frt. 
- itthon-összejövetel. Az Itthon-tagok 

ma este a szokott helyen összejövetelt tat- 

tanak. 
- Tudori felavatás. Mult szombaton 

avatták számos jó barát és tisztelői jelenlé- 

tében az összes orvosi tudományok tudorává 

az egyetem egyik kiváló képességü hallgató- 
ját Egyed Balázst. 

Z A népkonyha bizottsága az egylet 

által fenntartott népkonyhát márczius 31-én 

zárta be. 
A népkonyha áldásos intézménye ez 

idén is ép ugy megfelelt humanus feladatá- 
nak - mint faz előző években - és hogy 
mennyire czélszerü és közszükségletet potló- 

nak bizonyult - leginkább igazolja az, hogy 
havonként 160 ember nyert naponta ellátást 
és tápláló meleg ételt, s ezen kivül még kis 
tanulók is nyertek ellátást. 

Városunk tanácsa és közönsége mint 
minden nemes czél érdekében, ugy itt is ál- 
dozatkész segélylyel támogatta a bizottságot 

s tette anyagilag is lehetővé, hogy betöltse 
feladatát. 

hlső sorban a népkonyha ez évi 842 
frt bevételből a városi tanács 540 frt, az 

egyleti választmány 50 írttal járult; és a 

többit pedig a nagy közönség áldozatkésssége 

hozta össze városunk szegényei érdekében. 
Pénzadományok befolytak: 

Deák Pálné gyüjtése 60 frt. Pap Ala- 

josné 91 frt. Farnos Elekné 26 frt. Mattai 
Kálmánné adom. 5 frt. De Gerando Antonina 

4 frt, br. Kemény Gézáné 5 frt. Kozma Fe- 

renczné, özv. Donogány Gergelyné és Posz- 

ler Gyuláné gyüjtései 42 frt 20 kr. br. Wes- 

selényi Istvánné gyüjtése 8 frt 15 kr. Ej- 
szaky Károlyné adom. 1 frt 50 kr, Kultur 
mérnökség '1 frt, dr. Haller Károly 15 frt, 

br. Bánffy Lászlóné 3 frt 15 kr, gr. Nemes 

Nándor és neje 20 frt, néhai Berczeli Je- 

nőné és néhai Zoltán Béláné gyüjtése 5 frt. 

Gr. Wass Ottilia gyüjtése 10 frt. Szász Do- 

mokosné adom. 15 frt. Péterffy Zsigmondné 
5 frtot voltak szivesek részben adomány, 
részben gyüjtés utján a bizottság kezeihez 
juttatni. 

Terményekben is a már hirlapilag kö- 
mlt adományokon Szabó Józsefné Fenesről 1 

ől fát, br Bánffy Zoltánnó 9 kiló szalonnát 
özv. Tamásy Jánosné és Schultz Rezsőné ve- 
teményt és hagymát, Deák Pálné, Kozma Fe- 
renczné, Létai Gáborné és Mihály Lászlóné 
káposztát adományoztak a népkonyha fentar- 
tására. 

Miután a népkonyha ez idei müködé- 
sét sikkerrel teljesitette, ez uton számol be 
a bizottság nyilvánosan, es midőn a szüköl- 
ködők s a népkonyha segélyére szorult vá- 
rosi szegények nevében hálás köszönetet mond 
- nem mulaszthatja el, hogy a vezetésben 
ügybuzgó és odadó lelkes müködésével részt- 
vevő elnöknője br. Wesselényi Istvánné érde- 
mei - mellett a népkonyha igazgatónője 
özv. Donogány Gergelyné takarékos és igen 
czélszerü számitással végzett vezetéseért há- 
lás elismerést ne nyilvánitson. Müködésének 
köszönhető hogy az egész negyedévi idény 
alatt egy-egy ember ellátása mindennel együtt 
alig 2 forintba került. 

Járvány esetén a népkonyha bizottsága 
a gyors beállitásról szintén gondoskodott, s 
özv. Donogány Gergelyné és Szvacsina Géza 
tanácsost kérte föl. 

- Küry Hlára és Ráthonyi. 

,A papa felesége" czimü bohózat előadását 

hétfőn kellemetlen indczidens zavarta meg, a 

,Papa feleségét" (Küry Klára) Sába herczege 

(Ráthonyi) becsipeti, s a müvésznő egyre-másra 

hajigálja a pezsgős poharakat, s terméezetes 

közvetlenséggel állitja elénk a pikós menyecs- 

két. Széles jó kedvében a kisasszony egy 

pezsgő poharat partnere fején szokott eltörni 

s ebből esett meg ma este az ,eset". A po- 

hár szilánkja ugyanis felhasitotta Ráthonyi ur 

fejbőrét, s a közönség megrémülten vette 
észre, hogy a vér csakhamar alácsurog és 

pirosra festi a fiatal szinész fehér nyakken- 

dőjét. Ráthonyi azonban nem veszetette el 

lélekjelenetét, feltürte kabátjának gallérját és 

végig játszotta a jelenetet. Sebe, melyet az 

orvos kimosott és beragasztott, egészen jelen- 
téktelen s egy két nap alatt begyógyul. A 

müvésznő a vér láttára nagyon megrémült s 

nem győzőtt eléggé sajnálkozni az eset fö- 

lött. Megjegyezzük, hogy mikor Küry Klára 

márcziusban Kolozsvárt játszotta a ,Papa fe- 

leségét," akkor is megtörtént ez az inczidens 

Góth Sándorral, kinek szintén beverte a mü- 

vésznő a fejét, melyet azonban Góth könyen 
vett föl; rögtön bekötötte zsebkendőjével fe- 

jét, egy ügyesen rögtönzött közbeszólással vett 

magának elégtételt. 

- Miniszteri biztos, A kereskedelem- 
ügyi m. kir. miniszter a kolozsvári kereske- 
delmi akademiához miniszteri biztosul öt évi 
megbizatással Gámán Zsigmond kamarai tit- 
kárt nevezte ki oly utasitással, hogy ne csak 
az érettségi vizsgálatokon legyen jelen, ha- 
nem, hogy az akademiát a tanév közben is 
látogassa meg. 

- Közeledik virág-vasárnapja. A köze- 
lebbi vasárnap szentelik a pálmákat a kath. 

egyházakban, Krisztus urunk Jeruzsálembe 

való ünnepélyes bevonulása emlékére. A nagy 

bőjtnek ezzel utolsó hetébe lépünk. A kolozs- 

vári r. k. egykázakban a nagy bőjti ájtatos- 

ságok és szent beszédek felváltva, mindenik 

templomban más délután folyamatban van- 

nak. E hó 14. és 15-én lesz husvét szent 

ünnepe. 

- Mizeria a Tivoli-utczában. Vettük 
az alábbi sorokat: Már elviselhetetlenné vált 
mulasztásra kivánom ez uton felhivni a vá- 
rosi tanács figyelmét; a Tivoli-utczában két 
lámpa van ugyanis elhelyezve, s ezek is alig 
képesek a különben is sötét és keskeny ut- 
czát bevilágitani; most azonban már hetek 
óta örök sötétség uralkodik ez utczában, ugy, 
hogy nemcsak annak teszi ki magát az ott 
járókelő, hogy térdig esik bele a különben 
is keskeny járdáról a sárba, hanem bárki is 
fejbe ütheti a nélkül, hogy csak sejtené is, 
hogy ki érdeklődik ily érezhetően iránta. Azt 
hiszem, hogy nem szándékszik Kolozsvár kö- 
vetni azon kis városok példáját, melyekben 
ha hold van jelezve a naptárban a világitást 
feleslegesnek tartják. Kérem tehát az illeté- 
kes hatóságot, intézkedjék, hogy a lakók a 
fentebb emlitett kellemetlenségektől megki- 
mélve legyenek. Egy szentegyház-utczai adó- 
fizető polgár. 

- Kossuth Ferencz ezeglédi. 

választópolgársága. Ismeretes dolog és 

lapunkban annak idején részletesen megem- 

lékeztünk arról, hogy Kossuth Ferenczet a 

czeglédi állandó választmány felvette a válasz- 

tók közé. Ez ellen Szász Károly czeglédi dij- 

nok felebbezéssel élt. A felháborodás ennek 

folytán országos volt. Mivel Szász a választ- 
mány jegyzőkönyvét állitólag Arányi rendőr- 

kapitánytól kapta, a ki egyben a felebbezés 

beadására is ösztönözte volna Szász Károlyt, 

az ingerültség Arányi rendörkapitány ellen 

irányult és az akkori czeglédi közgyülésből 

kifolyólag ellene fegyelmi vizsgálatot rendel- 

tek el. Arányi az ő intervenczióját tagadta 

s ily értelemben a hirlapokban is nyilatkozott. 

Erre vonatkozólag most Sász Károly a Czeg- 

léd czimü lapban a következő nyilatkozatot 

teszi közzé: 

Hivatkoztam a „Czegléd czimü helybeli 
hetilapnak a folyó 1895. évi február hó 8-án 

megjelent számára, a melyből az tünik ki 
hogy a központi választmány iratai nálam 

lettek volna helyreigazitásául ezen közlemény- 

nek: én alulirott kijelentem hogy a központi 
választmányi iratokat én nem is láttam, - 

a központi választmányi jegyzőkőkönyvének 

egyszerü másolatát dr. Arányi Lajos 

rendőrkapitánytól kaptam, a ki a fölebbezés 

beadására fölkért és az utazásra a 

adta, 

Czegléden, 1895. évi márczius hó 5-én- 

Szász Károly s. k. 

pénzt is 

Előttünk. ifj Dobos Pális k Oroszvály után Surányi Sándor imádkozott, majd ő 
Endre s. k., mint tanuk. 

- Zichy Jenő felolvasása az 
országos kaszinmóban. Gróf Zichy Jenő 
felolvasást tartott az országos kaszinóban a 
magyarok őshazájáról s arról az utazásról, 

tásával adóznak a nemzet nagy halottja em- 

lékének. Talpig bevonták a ref. templomot 

gyászhuzattal, melyet egy lelkes, buzgó hon- 
leány ez alkalom emlékére ajándékozott az 

egyháznak. A templom csaknem kicsinynek 
bizonyult a mindenféle felekezetü, roppant 
nagyszámu magyarság béfogadására. Karének 

utána Harsányi Sándor lelkész tartott haza- 
Hfias szellemü s a nagy halott emlékéhez mél- 
tó, mogható gyászbeszédet. A clevelanli ha- 

zafias derék magyarság nemes lelkesedését 

melyre annak felkutatása végett nemsokára 
elindul. A felolvasáson jelen voltak többek 
közt dr. Wlassics Gyula vallás és közokta- 
tásögyi miniszter, Graenzenstein Béla állam- 
titkár, Karap Ferencz kuriai tanácselnök, 
Szabó Albert kuriai biró, gróf Apponyi Al- 
bert, Bittó Kálmán nyug. min. tanácsos, Elek 
Gusztáv ezredes, Bernolák Sándor, Babics 
F. képviselő, gróf Desewffy Dénes, gr. Fes- 
teticeh Andor, dr. Tódor József egyetemi ta- 
nár, dr. Földes Béla egyet. tanár, Fejérpa- 
taky László, Fiáth Imre, dr. Farkas László, 
Ghyeczy Béla altábornagy, Gaál Jenő, Görgey 
Béla képv.. dr. Várady Antal, Herman Ottó, 
Hoitsy Pál, Leövey Sándor min. tan, Lo-on- 
ezy Mihály min. tant., br. Máriássy János 
altábornagy, Pókay F. altábornagy, Péchy 
Tamás képv., Rudnyánszky Béla, Rakovszky 
Géza, Szentiványi K., Szalay Imre, Szmrecsányi 
Miklós, dr. Timon Ákos egyetemi tanár, Zoltán 
Elek altábornagy. A felolvasás után bankett 
volt, melyen a fentemlitetteken kivül az összes 
budapesti tagok résztvettek. Az első pohár- 
köszöntőt Péchy Tamás elnök mondta gróf 
Zichy Jenőre, üdvözölve őt lelkes hazafias 
expedicziója kezdetén Péchy Tamás után gróf 
Zichy Jenő emelt poharat, köszönetet mond- 
va az üdvözletért és a kitüntetésrt. Mai fel- 
olvasásában csak röviden vázolhatta expedi- 
cziójának körvonalait, de meg van arról győ- 
ződve, hogy fáradozása nem lesz hiábavaló. 
Zichy után gróf Apponyi Albert szólalt fel. 
Nem feglalkozom - mondá a magyarok tör- 
ténetével s azért nem tudom. van-e alapja 
a mi Vörösmarty Áldozat" czimü drámá- 
ja alapgondolatának, a mely szerint már a 
magyarok őshazájába két párt küzdött egy- 
mással. Még szerencsések voltak, hogy csak 
két párt küzdött egymással. (Derültség), az 
egyik, mely megakarta tartani ősi lakhelyét, 
a másik, mely a kivándorlás mellett volt. 
Alkalmasint az első pártot fogja ott találni 
t. barátom, hiszen ő maga mondotta. hogy 
ott vanak még törzsek, melyek között fen- 
tartotta magát a tradiczió, hogy vannak ne- 
kik rokonai a nyugaton, kik onnan elszakadva, 
Európában államot, nemzetet alapitottak. En 
azt hiszem, hogy mindnyájuknak csak egy 
közös óhajtásuk lehet, hogy valamint mi 
büszkén emlékezünk vissza őseinkre, kikről 
a történlem annyi dicső tettet mond el ne- 
künk, ugy legyen ottani fajrokonainkaak is 
okuk büszkeséggel tekinteni azokra, kik 
Európában államot allapitottak. (Helyeslés.) 
Ez legyen mindnyájunknak törekvése. Egyet 
azonban tudok, hogy ha igaz az, a mit t. 
barátom Zichy Jenő mondott, hogy meggyő- 
ződése szerint ott élő jeles nemzedékkel őse- 
ire is rá fog akadni, hogy akkor, ha ott 
megtalálja a Zichy törzs nyomait, ottani 
rokonai büszkeséggel fognak tekinteni reá s 
ezért ő rsá emelem poharamat. - Pohár- 
köszöntőt mondott még gróf Dessewffy Arisz- 
tid, Herman Ottó, Váradi Antal stb. s a fe- 
nyesotársaszg reggelig együt maradt. 

- Árviz. Hivatalosan jelentik: Az ár 
lefolyása és magassági viszonyában lényeges 
változás ma sem mutatkozott; a felső hegy- 
vidékeken az apadás általános volt. A tiszai 
és dunai, valamint a körösi töltések védelme 
eddig sikkeres volt. A Berettyó-Sárrét hely- 
zete most már megnyugtatóbb. A Répcze 
hirtelen föláradása Kapuvárnál, a társulati 
kezelés alatt nem álló gyenge méretü gáta- 
kat áttörte; a szakadás betömésén dolgoznak. 
A Szamos, Csenger alatti jobb partján levő 
vidék, a Szamos kitört vizei és a Tur ára- 
dása folytán, vizzel van boritva. Ma érkezett 
hirek szerint, a Morva nagy áradásban van; 
ennek hatása a Duna árviz szinére nézve ez 
idő szerint még nem itelhető meg; előrelát- 
hatólag azonban a Dunán Budapestnél 4-én 
620 czentiméteres vizállás várható. - So0p- 
ronból irják: A Répcze Kapuvár mellett, a 
kapuvári járásban kiöntött s a gátat több 
helyen keresztül szakitva, - sok ezer hold 
területet elárasztott. A viz folyton emel- 
kedik; a veszély nagy. - Győrből 
irják, - hogy az ottani hatóság afenyegető 
árvizveszély miatt a szinházban beszüntette az 
előadásokat, annál is inkább, mert a szin- 
pad egyes részei már viz alatt vannak. Ba- 
kodi társulata a jegjobb szezon közepén ke- 
nyér nélkül maradt. A legutóbbi két nap 
alatt a Duna, Rába. Rábcza és Marczel 66 
cm-re emelkedett. A viz magasság ma este 
6 órakor 562 cm.-re emelkedett. A vészbi- 
zottság d. u. 2 órakor permanencziába lépett. 
- Komáromból távirják: Az árviz az egész 
csaloközi-s udvardi járásban pusztit. Keszeg- 
falu községet ma reggel öntötte el a pusztitó 
elem. A holt Duna s a Vág a Vágbalparti 
védgátakat keresztül törte s több községet 
elöntött. A mentést csónakok s dereglyék 
segélyével végezték az egész éjjel. Komárom- 
ból az árviz szinhelyére csendőrök érkeztek. 
Már eddigelé sok ház omlott össze, lehet 
hogy emberéletben is kár esett. A nép rémü- 
lete nagy, mert veszélyen kivül élelmi szer 
hiányában van. 

- Gyászünmepély Kossuthért 

Amerikában. Clevelandból irják: Kcssnth 

halála napján megható gyászünnepélyt ren- 

deztek messze idegenbe, Clevelandba szakadt 

honfitársaink. Ugyanis, miután már előzőleg 

megünnepelték a márczius 15-ét, elhatározták 
a ref. egyház tevékeny s hazafias lelkészének 

kezdeményezésére, hogy gyászünnepély tar- 

mindig örömmel regisztráljuk, valahányszor 
arra alkalom nyilik. 

- A furfangos Bismarck. A ju- 
biláló ex-kanczellár Bismarck, beszélte egy 
ebéd alatt vendégeinek a következő vadász- 
kalandját : 

- Egy reggel vadászni mentem az ava- 
tag és szörnyen lágyszivü Daumerrel. Mikor 
már javában mászkáltunk az erdőben, rémül- 
ten jutott eszembe, hogy nem hoztam ma- 

gammal reggelit. Daumer ellenben hatalmas 
hurkát huzott ki a tarisznyájából, a mely 
épen elég lett volna - nekem. Ennek a fe- 
lét nagylelküen fel is ajánlotta Leültünk és 
épen hozzá akartunk fogni. Egyszerre csak 
azt mondom az én Daumeremnek: 

Nézze csak, mi az ott a szilvafák kö- 
zött. - Az kérem olyan hely, a mitől el- 
megy az embernek az étvágya - temető. 

- No akkor gyerünk oda és válasszunk 
magunknak egy jó pihenő helyet. 

El is mentünk oda és mivel a lágyszivü 
Daumer ott nem tudott enni, hát biz én ma- 
gam bekebeleztem az egész hurkát. 

- Egy uj gyógyszer. Már irtuk 
lapunkban, hogy Marmonek Sándor bécsi or- 
vos egy uj gyógyszert talált fel a fertőző 
betegségek ellen. Mint Párisból irják, - a 
Société de Biologiet mai ülésén számolt be. 
Marmonek az uj gyógyszerrel (streptocuccus 
pyogenes) végzett kisérleteiről. Előszőr vör- 
henyes betegségeken próbálta ki s 46 su- 
lyosan beteg ember közül mindegyiket sike- 
rült kigyógyitania, tehát az uj gyógyszer 
a vörheny ellen abszulut becsünek mondható. 
Marmonek dr. most más betegeken (sebláz 
és gyermekágyi láz ellen) fogja szerét ki- 
poróbálni. Előadása után Roux dr. és Mecs- 
nikov tanár köszönetet mondottak neki elő- 
adásaért, mely hivatva van az orvosi tudo- 
mányok haladását hatalmas lépéssel elő- 
mozditani. 

- Megszökött a vőlegény! A 
bécsi Lipótvárosban élénk beszélés tárgya az 
a baleset, a mely egy odavaló özvegy asz- 
szonyt ért. Az asszony tegnap délben me- 
nyaszony diszben várta szive választottját, de 
elérkezett az esküvő órája ol is mult, csak 
a vőlegény nem érkezett meg. A lakadalmas 
nép lázas izgatottsággal várt még egy fél 
óráig, egy óráig, mig végre megjelent egy 
hordár és jelentette, hogy a várva várt ur a 
gyorsvonattal elutazott és üdvözletét küldi. 
S. asszonynak üzlete van Bécsben és bele- 
szeretett a nálánál husz évvel fiatalabb Stras- 
ser Lajos kereskedősegédbe. Intim szerelmi 
viszony fejlődött ki közöttük, a melyet el- 
jegyzés követett. Tegnap kellett volna az es- 
küvőnek megtörténnie. A vőlegény azzal az 
ürügygyel, hogy a gőzfürdőbe megy, reggel 
eltávozott mennyasszonyától, a kit olyan ru- 
tul cserben hagyott. S. asszony azóta bete- 
gen fekszik. 

- Az alvás müvészete. Egy hu- 
morista következőket irja az alvásról: Az al- 
vás olyan müvészet, melyet virasztással meg 
nem lehet tanulni. Sajátságos, hogy ezt a 
müvészetet az ember társaságban sokkal köny- 
nyebben tudja gyakorolni, mint ha magában 
van. A jó és nyugodt alváshoz szükséges, 
hogy az embernek ne legyen se pénze, sem 
egyébb vagyona, ne legyen börzespekuláns és 
ne szeressen senkit. Adám akkor aludt leg- 
jobban, a mikor még nem volt felesége s 
olyan jól aludt, hogy észre sem vette, a mi- 
kor az ur oldalbordájából alkotta a nőt. 
Jean Paul szerint az elalvást ugy lehet elő- 
idézni, hogy: elmondjuk a kis és a nagy 
egyszeregyet, megszámláljuk az ablaktáblákat, 
vagy a szönyegek vörös pontjait. Hat hét- 
százszor egymásután eldudolunk egy melo- 
diát, ez is majdnem biztos szer. Ha az em- 
ber magát is tudná untatni annyira, mint 
másokat, akkor az alvás nagyon könnyü volna. 
De látjuk éppen, hogy vannak irók, a kik föl- 
olvasták müveiket társaságban s a társaság 
miden tagja elaludt, - holott otthon ezek 
az iró urak elolvassák a munkájukat százszor 
ijs hangosan s el nem aludnának mellette. 
Annyi bizonyos, hogy a nőtlen emberek job- 
ban értenek az alvás müvészetéhez, mint a 
házas emberek s a fiatalok is jobban tud- 
nak hozzá, mint a vének. 

- A szítrájk. Charleroiból irják: 
Mint előre volt látható - a charlerói 
üvegmunkások közt részleges sztrájk ütött 
ki. 30 üveghutta közül csak tizben dolgoz- 
nak, a melyek a munkásokkal való szerző- 
dés még le nem folyt. 10.000 munkás közül 
összesen 6000 dolgozik. Mindenütt nyuga- 
lomba van. A szénbányamunkások mindenütt 
dolgoznak. A lüttichi, mosni és centrei bá- 
nyákban a rendet nem zavarták meg. 

- Az athéni diákzavargás. leg- 
utóbbi jelenete IRKonómu egyetemi tanárnak 
az elcsapása. Ebben az a jellemző, hogy a 
dolog - diákjainak a kivánságára történt. 
Ikonómu ugyanis évekkel ezelőtt plagizált. 
Irt egy filológiai munkát, melyről az ő sa- 
ját külön plagiozippussa kimutatta, hogy előbb 
német tudós elméjében született. Hogy ju- 
tott ennek a tudatára a másik györög ? Gö- 
rög módra. Nem ugy, hogy azt a könyvet 
ösmerte. De mert irigykedett Ikonómura, 
tehát átnézte az egyetemi könyvtár minda- 
zon könyveit, a melyeket Ikonómu használt, 
s végre is rátalált a keresett eredetire. Eb- 
nől pamflet irodalom keletkezett, gzörög mód- 
ra. De Ikonómu is védte magát azzal az álli- 
tással, hogy a filológia egymás meglopásá- 
ból áll. A dolog aztán elaludt. Most két év- 

vel későb hogy Ikonómu protektora, Kons- 
tantopulos miniszterelnök megbukott, ujból 
felszitották a dolgot, s - Ikonómut el- 
csapták. 

- Óriási tüz Mentoneban. Két 
napig óriási tüz pusztitott a mentonei fő- 
utczában, a Via Sorson és csak nagy nehe- 
zen lehetett lokalizálni. Mint onnan jelentik 
a fejedelmi fényüzéssel berendezett Hotel des 
Anglais, valamint öt más palota hamuvá 
égett. A kárt hét millió lirára becsülik, a 
melynek nagyobb fele biztositva van. Az ol- 
tásnál tizenkilencz ember megsebbesült és ka- 
pott sebeikbe hárman már bele is haltak. 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Országgyülés. 
Budapest, ápr. 3. 

A képviselőház mai ülésén megválasz- 

tották az egyes bizottságokba a tagokat. 
Szinay Gyula interpellálta ezután a ke- 

reskedelmi és belügyi minisztereket a buda- 

pesti munkás betegsegélyző-egylet ügyében. 

Püspöki konfercneczia 
Bécsben. 

Budapest, ápril, 3. 

A bécsi püspöki konferenczia ma meg- 

kezdődött. 
A konferenczián Schönborn jelentést 

tett római utjáról. 
A kardinálist Kálnoki gr. tegnap dél- 

után fogadta. 

Tévedésből a halálba. 
Budapest, április 3. 

Miskolcson Szatmári Király Józsefné té- 

vedésből száz perczentes kárbol-savat ivott. 
A szerencsétlen asszony kinos szenvedé- 

sek között meghalt. 

Az elhunyt dusgazdag, előkelő nő volt. 

MHentzy-szobor. 

Budapest, április 3. 

Egy zsibórus jelentette, hogy nála egy 

Széleshez hasonló ur világos felöltőjét sötét- 
tel cserélte be. 

A rendőrség - hir szerint - azt gya- 
nitja, hogy többen részesek a bombázásban. 

És igy kilátás van arra, hogy több világos 
felöltős urat fognak letartóztatni. 

Rendőrség nyomozása. 

; Budapest, ápril. 3. 

A Hentzi-emlék megbombázása miatt a 
rendőrség kutató nyomozásokat végez. Tegnap 
vallattatta Széles Adorjánt, de bizonyitékok 
hiánya miatt szabadon eresztették. Ma is- 
mét elfogták. Bizonyitani azonban nem 
tudnak még semmit. 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARVY MIHÁLY. 

Nyilttér. 

Hirschfeld Lajos 
épités vállalati üzlete Kolozsvárt. 

Elvállal minden az épitési ipar köré- 
hez tartozó munkálatokat, nagy és ki- 
sebb uj épületek felépitését, min- 
dennemü átalakitásokat, javitásokat, terv- 
rajzok és költségszámítások elkészitését a 
legjutányosabb árak mellett. 
2-3 

A „kolozsvári takarékpénztár 
váratlanul felmondotta üzleti helyisé- 

gemet, melyet elődömmel 30 éven tul bir- 
tunk. Ellenségeim müveinek ujabbi kifolyá- 
saként veszem e dolgot és mert a sok ár- 
mánykodást is megelégeltem, végelhatározá- 
som, hogy most már az üzletet felosz- 
latom és Kolozsvárról eltávozom. 

Miután az üzlettől mielőbb szabadulni 
kivánok és mert számolnom kell kötelezett- 
ségeim teljesitésével is, van szerencsém tu- 
datni, miszerint 

vek- összes raktáron levő áruimat a 

most érkezett ujdonságokkal 

együtt 

!1!minden elfogadható árban!! 

készpénz fizetés mellett kiárusitom. 

Biztositom a n. é. közönséget, hogy so- 
ha még ily alkalom érdekei kielégitésére nem 
volt, miért is kérem becses pártfogását. 

Egyszersmint kivételnélkül felszólitom 
adósaimat, számlájukat 8 nap alatt kifizetni, 
különben per utján fogom behajtani. 

Kiválló tisztelettel 

RENDES SZIDOR, 

női divat, vászon és confectió áruháza 

(Az üzleti berendezés jutányosan eladó.) 
3-3 
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I i 
Sz. I1452-1895. 

tikvi. 

AÁrverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, hogy 

Dáncs György végrehajtatónak Tyiorán Lina végrehajtást szenvedő elleni 200 frt 
tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kolozsvári kir. törvény- 
szék (a Kolozsvár városi kir. járásbiróság) területén levő, Kolozsvár városban 
fekvő és a fennti Tyiorán Lina és özv. Tyiorán Jánosné szül. Tyiorán Gásia tu- 
lajdonául felvett kolozsvári 2928. sz. tjevbeni A t 1. rsz. 3016., 3017. hrszámu 
birtokra 465 frt becsárban, mint ezennel megállapitott kikiáltási árban a viszár- 
verést elrendelte, azon megjegyzéssel, hogy árveréseni vásárlóra a végrehajtási tör- 
vény 185., 186. §-a fog alkalmazást nyerni, s hogy a fennebb megjelölt ingatlan 

az 1895. évi április hó 23-ik napján délelőtti 10 órakor ezen kir. törvényszék 
14. számu szobájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási 
áron alul is el fog adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 100/4-át bánatpénz 

gyanánt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3888. sz. alatt kelt igazságügymi- 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bi- 
róságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

235. (1-1) 

* kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság. 

Kolozsvárét, 1895. évi február hó 22-ik napján. , 
Dr. SZENTKIRÁLYI, 

kir. törvényszéki biró. 

Rendkivüli kedvezmény. 
A husvéti ünnepek alkalmából 

legjobb minösegű 

husvéti szilvorium és seprő pálinka a 
rendkivül leszállitott árban és pedig: 

Husvéti szerémi, 15 éves szilvorium üveggel együtt 1 liter 1:60 
Husvéti ő-szilvorium .. .1,I- 

Kiülönleges seprő pálinka.. .1,250 
Saját főzetü, kiváló minőségü ó-seprő pálinka 1, 2- 

Husvéti likörök 03 literes palaczkokban és pedig: 
Kávé likör 60 krért, 
Czitrom likör 45, 
Köményes likör 45 „kaphatók. 

pet- Egyben ajánlom kitünő minőségü husvéti 
boraimat, literenként 32, 36, 40 kr. és tovább 1 frt 
50 krig. 

a 231. a-9 
Káhán Nátán Samu, 

rföile ! bérlő. 

tröme Verus 
Börápolási szer 

Folyopép „Eugenie" 
Halyékony piros arazkanücs, egeniz 
Eugenie' hintő por 
fehér rózsaés créme szinben 

Hajfestöszer 
Kaukazus 

ba bajtsztedtó ő kivonat. 

Orosz császári udvari szállitó Meszkva. 

„Wénus créme" bőr konzerváló szer. Kitünő, teljesen 
ártalmatlan cosmeticum, kiváltképpen hasznos a bőr zsirfénye 

és érdessége ellen; a bőrt vakitó fehérré varázsolja, a rán- 
czok és redők képződését megakadályozza és megóvja az arcz- 
szin fiatalos frisseségét. A ,Vénus créme" nem tartalmaz 
semmi zsirnemü anyagot, azért soha sem avasodik s az év és 
mnap bármely szakában minden ártalom nélkül alkalmazható. 
At. közönséget saját érdekében kérjük, hogy az itt levő véd- 
jegyre szigoruan figyeljen. - Ára 2 frt. 

szetes lágyságot kölcsönöz. Ára 1 frt „Eugenie folyópép mirtus-virá- 
20 kr. Pamacscsal együtt 1 frt 50 kr. gokból, a virágzó, üde arcz-szin ál- 

landó megőzésére. Ugy az arcznak és 
nyaknak, mint kéznek és karoknak 
gyönyörü lágyságot és márványszerü 
tisztaságot kölcsönöz: a bőr minden 
érdességét és foltosságát megszünteti. 
Ara 2 frt. , 

„Eugenie" vörös folyékony arcz- 
kenőcs, teljesen ártalmatlan. Az ajk- 
nak, arcznak és füleknek szép termé- 

szetes rózsaszint kölcsönöz: villamos 
fény mellett is természetes szinben 
tünik fel s 3 napig is tapadva marad 
a bőrön. Ára 1 frt 50 kr. 

„Trixogen" kitünő hajnövesztő 
szer, erősiti a hajgyökereket s telje- 
sen megakadályozza a korpaképződést. 
Ára 1 frt 60 kr. 

„Nirgitine végétale" hajfestő, 
fekete és barna. A haj ezen szerrel 
festve, 6 hétig is megtartja a szinét 
és teljes lehetetlen a műleges festést 
szintől megkülönböztetni. Ara 3 frt 
50 kr. 

„Folyékony kaukázusi bajusz- 
pedrő' a bajusz növesztésére és épen 
tartására. - A bajusz felsütés nem 

szin és créme-szinben, tartósan és ész- szükséges, a nélkül is minden bajusz- 
revétlenül tapad s a bőrnek termé- nak a kivánt forma adható. Ara 75 kr. 

per- Főraktár: IRurger Frigyes gyógyáru-, vegy- 
szer- és illatszer üzletében, Kolozsvárt, (főtér, gr. Rhédey-ház.) 
.. 

„Eugenie hintőpor fehér, rózsa- 
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Ferencz-tér I-ső szám alatt. 

(az egyikben 4 szoba és konyha, a másik kettőben 3- 

dében, vagy özv. Szöllősy istvánné tulajdonosnál Aradon, 

aksa. 

eeevxv7 

TELE K 

sarok-telek e ; 
három külön épitett házzal, i 

szoba, konyha s a szükséges mellékhelyiségek, továbbá egy 7 
kis üzlethelyiséggel a sarkón) Okmányait és 

Kolozsvárt, Kis- kSzamos- utcza 1. szám alatt 

g 234. 
Értekezhetni : Kolozsvárt, főtér, a dehány nagy tőzs- II 

mas, szakképzett, 

azonnali belépésre kerestetik. 

UGRONGÁBOR urhoz, 
e- Budapest, József-körut 23. em 

AEAAayunanu aaa a unnannm anmanmnmn 

GAZDATISZT, 
parancsolni és engedelmeskedni tudó, szorgal- 

ajánlatát küldje: 

( 
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Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal, szóval vagy 
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x xxx xx o 

izlését észlelni. 

r
 :
 n
n
 

: 

; 
1 

Fiókraktár: 

[4. a " " 

svájczi haj- elixir 
a haj- és szakálmö- 
vesztés előmozditására és 
a hajkihullás ellen for- 
galomba hozott szerek közt 
kétségtelenül a legelső he- 
lyet foglalja el. 

A svájczi haj-elixir nem 
bir ugyan azon mesebeli tu- 

laidonsággal, miszerint ott 
növeszszen hajat, hol a haj- 
gyökök már végkép kihaltak 
(mert ilyen szer nem léte- 
zik, ha mindjárt az ujságok- 
ban ilyent roszhiszemüleg 
sokan kinálgatnak.) Azonban 
tény és ezért feltétlen ke- 
zességet vállalunk, hogy a 
svájczi haj-elixir használatá- 
tól hajkihullás 8-10 nap 
alatt teljesen megszünik és 
további használat után a ki- 

elixir, mely teljesengártalmatlan alpesi 

természetes ifju üde fényt ad. 

Használat után. 

120. (7- -20) 

Biztos hatásért a pénz visszafizetése mellett kezeskedtetik. 

Ára: Egy doboz 1 frt 20 kr. Egy dupla nagy doboz 2 frt. - Kapható Buda- 

pesten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél. 

Kolozsvárt: BURGER FRIGYES ur drogueriájában (főtér.) 

Vidéki megrendelések postán kivánatra titoktartás mellett eszközöltetnek. 

Használat előtt. 

Legujaob 

női és férfi gyapju- és 

mosó-szövetek, diszek, 

fekete és szines selyem 

ruhakelmék 

dus választékban. 

Dr. FAIRCI FELIX-fele 

svájczi aj 

hullott szálak helyébe ekvotlengujak nének. Szóval, nagy mértékben segiti elő 
a hajnövést. A miről mindenki a kí a használati utasitáshoz alkalmazkodik, 
rövid idő alatt nagyzörömére saját szemeivel fog meggyőződni. A svájczi haj- 

ereje által oly annyira termékenyiti a hajgyököket, hogy ott, a hol azok még 
végkép ki nem vesztek, okvetlen uj életre kelnek és szép uj hajat fejlesztenek. 
Tápláló és éltető ereje által meggátolja az őszülést és a hajzatnak késő korig 

Bámulatos gyorsam mozditja elő a 

bajusz- és szakál-növési, 
oly annyira, hogy / 
még 16 éves ifjak 7 

is rövid használat 
? után teljes és erős 4 

szép bajuszt és sza- 
kált nyerhetnek. - 
Mely tényeket ezer 
meg ezer elismerő 

Maros-Vásárhely, 
Trencsin-tér. 

a Egy éves itt tartózkodásom alatt azon kellemes 
helyzetbe jutottam: a helyi és vidéki köznség finom 

Erre vonatkozólag van szerencsém az igen tisztelt 
közönség b. tudomására hozni, hogy a tavaszi és 
nyári idényre való bevásárlási utamból haza tér- 
tem, - a helyi igényeknek megfelelő - dus válasz- 
tékban igen finom és divatos 

bel és külföldi posztók és gyapjuszöveteket 
beszereztem és már is raktáron vannak. 

A n. é. helyi és vidéki közönség becses pártogásába ma- 
gamat ajánlva - alázatos tisztelettel: 

Reikovits ! 
202. (5-x) 
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Főraktár : 

Kolozsvár, Belma- 
gyar-utcza 7. sz. 

M
3
1
7
 

De gyári raktára. 

Aki nem akarja, hogy ilyen- 
féle hirdetésekre használják 
mel a fejét, továbba ki szép su-i 

gárnövésű 

bajuszt, 
és telt szakállt akar, az hasz- 

nálja a dr. FAIRCH-féle 

puha 

svájczi haj-elixirt. 
Ezen hajnövesztő szer, mely 
rögtön megszüntetia hajhul- é 
lát batáfozott biztos gike- a B fh ld 

a z feltapáta izzdsetésé a Berinoi 

e Teljesen használatra kész, 
kilós dobozokban. 

nyü, sima és repedésektől ment 

többi fénymáz. 

213. 

itünő pe a ló-áz 

Linoleum padló-zománcz 
3 árnyalatban. 

és Hoffmann utódai gyárából 
Réec s. 

Linoleum padló-zománcz egy óra alatt megszárad, pompás fé- 

Linoleum padló-zománcz közvetlenül a dobozból mázolható fel. a 
Linoleum padló-zománcz használatra sokkal olcsóbb, mint a 

Iapható: 

e Ferenecz kereskedésében Kolozsvárt. 

padlóra. 

a
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csinos és a czélnak megfelelő 1/, 

marad. 

növényrészekből lesz előállitva, tápláló 

Répaa 

nyilatkozat bizo- 
nyitja. Haltaczim I16 frt; 

fehér csillagfürt, 

Meremesg arankamentes es és *6 frt. 
oberndorfi sárga 32 frt. 

Legnagyobb csiraképesség és tisztasággal s államilag ólom- 
zárolva, 50 kilós zsákban bruttó 100 kilónként kapható 

Gróf TELEXI ARVÉD 
drassói uradalmában, u. p. Koncza. 

Állomásunknál ha utánvéttel rendeltetik, vevő állo- 
másán ha a pénz franco küldetik: 

csomós ebir 76 frt; é 

tavaszszal vethető őszi borsó, a 
duppaui és Beseler-féle zab 8-8 frt, 100 kilónként, vevő 

költségén szállitva és csakis ha vételár franco küldetik. 

ne- Nagyebb vételnél engedmény. a 
62.[20-20] 

C e 

lóbab, 

Tavaszi és nyári idényre megérkeztek. 

ITH IKLÓS 
DIVATÁRUHÁZA 

KOLOZSVÁRT, 
pex- főtér 13. szám. 

4 
* 

Dús választék csipkék, csipke és gyöngyös gallérok, ugyszintén a leg- 
zjabb divatu nap- és sernyélben 

Menyaszszonyi kelen- 

gyék teljes elkészité- 

sét minden kivitelben 
alegjutányosabb árak 

mellett elvállalom. 

Minta-darabok megtekinthetők. 

a26. (2-6) 

Nyomatott Magyary Mihály yomdajában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. szám alatt. 


